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exprimunt. Omittunt illam quidem Syrus
atque Arabs, fed magis fortafle quod
pleonattice illam hoc loco pofitam arbi-
trati funt, quam ob codicum quos fecuti
funt a confueta leCione aberrationem.
Chaldaeus fupplet vocem ¥ quae alias i
hebraico Y123 refpondet, ut v. c. Pf: XIII,
6. ejusque auétoritatem fecuti Hveican-
TIvVS et KOHLERVs, in hebraico etiam tex- |
tu vocem “*i:; poft Y7 inferendam effe b |

fmonent, eamque ob foni vocis fequentis :fk
23 fimilicudinem facile excidere potuifle L |
allerunt. At enimvero neque Chaldaei in- ' !3
terpretis auctoritas, in ejusmodi ellipfibus A
fupplendis fuo i. e. paraphraftae jure uten- =

tis, tanta eft, ut unico ejus teltimonio fie-
tus refingere textum hebraicum, novisque
verbis ditare auderem, neque noftri loci
ratio ita comparata, ut ad ejusmodi reme-
dium confugiendum nobis effe videatur.
Melius fortaffe {enfu; hujusce loci {uccur-
riear, nexusque orationis refticui poteft,
[imutatis tantum punéis vocalibus, aliaque
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verfuum divifione inftituta, vox ¥ enup:
ciata MY jungatur verbo {equenti Y23 in
Niphal 923 pronunciando, quocum etiam
P LVIL, 3. %7 junttum, et fimili modo |
Pf. CXXXVIII, 8. cum Y32 conftruttum
deprehenditur.  Senfus inde prodit pro
bus, atque orationis nexui confentaneus
hic: perficiatur, definat mer caufa iniquitos
vel malitin perverforum, 1. e. fims illorum .
naminibus me deflruendi imponatur. Ex par
te eandem interpretationem praeivic 2/l
firis MicHAELIS et S. /7. ScHvVLzZIVS,
quorum ille 2% legendum, hic etiam
"¢ cum hoc B3 conjungendum effe ftz
tuit, in eo tamen a noftra explicatione dv
verfi, quod ille vocem %7 prorfus tar |
quam pleonaftice pofitam neglexit, hicad
{cica alia verbi “t2% (ignificatione, reliquis 1
locis ubi idem verbum occurrit parum
conveniente, interpretatus eft: depellatur |

a me malorum miquiLas.
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